
 

Terahertztechnologie für Gesundheit, 
Wellness und Schönheit 
Terahertztechnology for health, Wellness 
and beauty
 

Liebes Mitglied von DaHannes/ 
Dear Member of DaHannes:
 

Das ist dein Produkt zum gebuchten New 
Energy Waver Workshop.
This is your device for your booked  New 
Energy Waver Workshop.
 

Bitte die Angaben sorgfältig vor Gebrauch 
lesen.
Please read all instructions carefully.
 

Produktinformationen/ 
Productinformations:
 

Modell/ Product mode:    KY-6.0 Premium
Spannung/ Rated Voltage: 220 V
Frequenz/ Rated Frequency:  50 Hz
Stromstärke/ Rated Power:    750 W
Qualitätstandard/ Quality standard: 
     GB 4706
Herkunft/ Place of origin:    PRC
CE Zertifiziert
 

Funktionen /Instructions:
 

1. Level: Gebläse stark, Wärme mild
                blower strong, heat mild.
2. Level: Gebläse schwach, Wärme mild
                weak fan, mild heat
3. Level: Gebläse stark, Wärme stark
                blower strong, heat strong
 

N.E.W. – New Energy Waver 
ist kein Medizinprodukt und darf nicht für 
medizinische Zwecke verwendet werden.
N.E.W. – New Energy Waver
is not a medical device and cannot be used 
for medical purposes.
 

Anleitung Zusammenbau
 

Der NEW ENERGY WAVER besteht aus 2 
Teilen.
Entnimm beide Teile der Verpackung.
Entferne vorsichtig die Umverpackung und 
füge den kürzeren Teil an der gekennze-
ichneten Stelle mit dem Motorteil 
zusammen.
Achte auf den Pfeil am goldenen Ring. 
Setze beide Teile passend vorsichtig 
zusammen
und ca. 1/2 cm drehen. Je nachdem, wie  

Du das Gerät hältst, rechts oder links 
drehen.
Bitte beim Zusammenbau des NEW 
ENERGY WAVERS darauf achten, dass das 
Unterteil im
Bajonettverschluss gut eingerastet ist und 
fest sitzt – sonst kann das Unterteil beim
Bewellen locker und.
die Kristallröhre beschädigt werden. 
Jetzt ist das Gerät bereit für die Verwend-
ung.
Beachte die Anwendungsvorschläge im 
Gerät.
 

Assembly instructions
 

The NEW ENERGY WAVER consists of 2 
parts.
Remove both parts of the packaging.
Carefully remove the outer packaging and 
attach the shorter part to the marked place 
with the engine part.
Note the arrow on the gold Ring. Put both 
parts together carefully and turn about 1/2 
cm, depending on how you hold the device, 
turn it to the right or left.
When assembling the NEW ENERGY 
WAVER, please ensure, that the lower part 
in the bayonet lock is properly engaged and 
is firmly seated - otherwise the lower part 
can become loose and when waving
the crystal tube may be damaged.
Now the device is ready for use.
Note the application suggestions of the 
device.

Sicherheitshinweise
 

1. Verwende den passenden Stroman-
schluss 220V
2. Das Gerät ist mit einer stoßempfindli-
chen Kristallröhre ausgestattet
3. Zur Vermeidung der Überhitzung 
Luftstrom nicht blockieren
4. Zum Schutz vor Stromschlägen dürfen 
Kabel, Stecker und Gerätekörper nicht mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten in 
Berührung kommen.
5. Ziehe den Stecker, wenn das Gerät nicht 
benutzt wird.
6.Verwende das Gerät nur für vorgesehene

Anwendungen.
7. Anwendung nicht länger als 60 Minuten 
– vor Wiederverwendung abkühlen lassen.
8. Der Überhitzungsschutz unterbricht die 
Stromzufuhr bei Überhitzung und schaltet 
sie automatisch wieder ein, nachdem der 
Motor abgekühlt ist.
9. Kabel, Stecker und Gerät niemals mit 
Wasser in Berührung bringen.
10. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch eine qualifizierte Person 
ersetzt werden, um eine Gefährdung zu 
vermeiden.
11. Lasse das Gerät niemals eingeschaltet 
unbeaufsichtigt.
12. Schalte das Gerät nicht ein, wenn es 
defekt ist.
13. Kinder dürfen dieses Gerät nicht ohne 
Aufsicht bedienen.
14. Halte beim Anwenden genügend 
Abstand, um Verbrennungen zu 
vermeiden.
15. Schließe die Augen bei der Anwendung 
in diesem Bereich.
16. Metallische Implantate, Herzschritt-
macher, Stents, Medikamentenpumpe 
oder Füllstoffe können sich erwärmen, 
diesen Bereich auslassen.
17. Bei Schwangerschaft, Stillzeit und 
während der monatlichen Blutung nicht 
anwenden.
18. Das Gerät ist ein Präzisionsgerät, der 
Benutzer darf das Gerät nicht zerlegen, 
sonst kann die Funktionalität nicht 
gewährleistet werden. 
19. Informiere dich über die Anwendungen 
und Handhabung des NEW ENERGY 
WAVERS bei unseren Workshops:
siehe: www.new-energy-waver.com
 

Safety instructions
 

1. Use the appropriate 220V power 
connection
2. The device is equipped with a shock-sen-
sitive crystal tube
3. To avoid overheating, do not block airflow
4. To protect against electric shock, the 
cord, plug and body of the device shall not 
be allowed to come into contact with water 
or other liquids.
5. Unplug the device when not in use.
6. Only use the device for intended 
applications.
7. Use no more than 60 minutes - allow to 
cool before reuse.



www.dahannes.com
www.new-energy-waver.com

www.new-energy-waver.com www.dahannes.com

Terahertz Frequenz

Die Garantie erlischt bei/ the following 
conditions are not within the warranty of 
the device:
 

• alle Schäden, die durch menschliche 
Faktoren verursacht werden, 
einschließlich Herunterfallen, Stoß, 
Demontage, Reparatur und Modifikation 
des Produkts
• all damages, caused by human factors, 
including dropping, impact, disassemble, 
repair and modification of the product
• Verwendung in einer abnormalen 
Arbeitsumgebung, einschließlich Schäden 
durch Kontakt mit Wasser oder instabiler 
Stromversorgungsumgebung
• use in an abnormal working environment, 
including damage caused by contact with 
water or unstable power supply voltage 
environment
• andere Geräteschäden, die durch 
Nichtbeachtung der Anweisungen oder 
unsachgemäße Lagerung verursacht 
wurden
• Other device damage caused by the user`s 
failure to comply with the instructions or 
improper storage
 

Info und Bezug: Verein DaHannes, 
Unterstützungsverein zur Wissensvermit-
tlung, Lebensbegleitung und Bewusst-
seinsbildung um das Wissen der Gesund-
heitsprävention, der Digitalisierung und 
Social  Media
 

WEB:      www.new-energy-waver.com
WEB: www.dahannes.com
E-Mail: office@dahannes.com

8. Overheat protection cuts off the power 
supply when the motor overheats and turns 
it on again automatically after the motor 
has cooled down.
9. Never let the cable, plug and device come 
into contact with water.
10. If the power cord is damaged, it must be 
replaced by a qualified person to avoid a 
hazard.
11. Never leave the device switched on 
unattended.
12. Do not switch on the device if it is 
defective.
13. Children are not allowed to operate this 
device without supervision.
14. Keep enough distance when applying to 
avoid burns.
15. Close your eyes when applying to this 
area.
16. Metallic implants, pacemakers, stents, 
drug pumps or fillers can heat up, skip this 
area.
17. Do not use if pregnant, breastfeeding or 
during monthly bleeding.
18. The device is a precision device, the user 
must not disassemble the device, otherwise 
the functionality can not be guaranteed.
19. Find out about the applications and 
handling of the NEW ENERGY WAVER at 
our workshops:
see: www.new-energy-waver.com
 

Garantie Bestimmungen/ Warranty Terms:
 

Ein Jahr Garantie (ab Bezugsdatum mit 
Rechnungsbeleg)
One year guarantee (from purchase date 
with receipt)
 

Bitte beachte die Sicherheitshinweise 
auch für die Garantiegewährleistung!
Please note the safety instructions for 
warranty guarantee! 
 

Sollte das Produkt während der Garantie-
zeit aufgrund von Material und 
Verarbeitungsfehlern defekt sein, wende 
dich bitte an DaHannes. 
If the product is defective during the 
warranty period due to defects in material 
and workmanship, please contact 
DaHannes.


